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T. A. Ko3108a (Mumck)

YYET CHHTAKCUYECKHMX OCOBEHHOCTEM
INPU ONMPEJEJIEHWHY CEMAHTHKH C/IOBA

C10BO BBINOJHACT HOMHUHATHBHYIO (DYHKIHIO, OJHAKO JAHHOHW (yHK-
UM JIEKCEMBI HEIOCTAaTOYHO I oOMeHa HMH(popMmamuei, Tak Kak, eciu
PELMIUEHTY CJIOBO 3HAKOMO, OH HE Y3HAaeT HUYEro HOBOTO, a €CIH OH
BCTpEYaeTCs C HUM BIIEPBBIC, TO OHO BOCIPUHUMAETCS KaK IyCTOE 3BYKO-
Boe eanHcTBO [1, c. 199]. KoMMyHUKaTHBHBIN MOAXOJ K 3HAYEHHUIO CIIOBA
MpenoaraeT u3y4eHue ero JEKCHYECKOro 3HaYeHUsI C Y4eTOM CHHTaKCH-
YeCKUX OCOOCHHOCTEH eAMHHUIbI, e¢ (DYHKIHMOHHUPOBAHUS B TEKcTe [2,
c. 43]. MuHuManbHOW YacThIO TEKCTa, Ui KOTOPOM XapakTepHAa OTHOCH-
TeJbHasl KOMMYHUKAaTHUBHAs CaMOCTOATENBHOCTD, SIBJISETCS BBICKAa3bIBAaHHE,
MIPOTHUBOIIOCTABICHHOE MPEJIOKEHUIO B PAMKAX OIIMO3UIMU «PEYb — SI3BIK»
[1,c. 16].
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OYHKIIMOHUPOBAHUE CIIOBA B TEKCTE MOXKET NMPHUBOAUTH K aKTyaln3a-
LUU TE€X CEM, KOTOphIe HE JKCIUIMIHUPOBAaHBI B JEKCHKOIPa(hUUECKUX HC-
TOYHUKAX, TaK KaK MocjelHue GUKCUPYIOT JUIIb Hanbonee obiiee, cTaH-
JapTHOE IpeACTaBICHUE 00 00BEKTE. AHAIN3 CIOBOYIOTPEOICHUH S3BIKO-
BOW €IMHUIIGI ITO3BOJISIET BBIIBUTH BECh HA0OP CeM, MPUCYIIHUX HCCIIETye-
Mol nekceme. [lo muenmto b. FO. Hopmana, Takoii monmxoll K CeMHOH
CTPYKTYpE CIIOBa SIBIAETCS AMHAMUYECKUM U B CPAaBHEHHHU C «IIpaBUIaMU
CTaTMYHOT'O KOMITOHEHTHOTO aHaJIN3a» B OOJIbIIEH CTENIEHH COOTBETCTBYET
pedeBoii npaktuke uHaMBHAA [1, c. 41]. Bonee Toro, B ciayyae mosBieHUs
eIVHUIB B HOBOM HECTaHJAPTHOM KOHTEKCTE €€ JICKCHYEeCKOE 3HauCHHE
MOJCTpanuBaeTcs moJ Ooiee OOMKUM, TO €CTh CHHTAKCUYECKUH, CMBICIT BCEel
KOHCTpYKIHH [3, c. 64].

Paccyxnmast 0 B3aMMOCBSI3HM IBYX OCHOBHBIX OIEpaIyi, MpUCYIIUX pe-
YeBOMY MOBEACHUIO, — CEJICKINU M KoMOnHanuu, P. SIko6coH roBopwuT, 4To0
mepBasi, O KOTOPOH MOoApa3yMeBaeTcsl BBHIOOP, OCYIIECTBILIETCS «HA OC-
HOBE DKBUBAJICHTHOCTH, TIOAOOHS ¥ Pa3Inius, CHHOHUIMUU U aHTOHUMHUW,
a BTOpasi MpearojaracT MOCTPOSHHE IMPEUIOKEHUH W OCHOBBIBACTCS Ha
cMexxHoCcTH. «lloaTndeckas QyHKIHS MPOCHUpPYeT MPUHIUI SKBHBAICHT-
HOCTHU C OCH CEJIEKIIMM Ha OCh KOMOMHALIMK», TO €CTh CIIOCOOCTBYET B3au-
MOJICHCTBHIO JIEKCUYECKOTO U CHHTaKCHYEeCKOTr0 ypoBHei [4, c. 204].

Heo0xoamMocTh HCCeIoBaHus CEMAHTHKHA €IWHHUIIEI BO B3aMMOIEH-
CTBHH yKa3aHHBIX YPOBHEH MOXKHO IPOCIEIUTH HA TIPIMEpE JEKCEM, Ha3bl-
BAaIOLMX MOpaJibHble KayecTBa. AOCTPAaKTHBIM XapakTep NaHHBIX €IMHHULL
00yCIOBIIMBAET HETIOJIHOTY MPH BBIACICHUN CEM C TIOMOIIBI0 METO/Ia KOM-
MIOHEHTHOTO aHaim3a. Tak, neuHIINS JIEKCEMBI cogecmb, TIpeaaracMas B
MasioM akaJeMHuecKoM cjoBape [5], MO3BOJIAET BBIACTUTH CIEIyIOIINe
CEMBI: «1yBCTBO», «OCO3HAHHOCThY, «MOpPaJbHasi OTBETCTBEHHOCTh 338 CBOU
JeficTBHs Tiepes; coboil u apyrumuy». [Ipu sTom aHanm3 26 CIIOBOYMOTpeO-
JICHUH TaHHOH emuHHIE (HanOoJiee YacTOTHAS IMHHIA, Ha3hIBAIOIIA MO-
paJIbHOE Ka4yecTBO) B moBecTH I'. MeapiHCKOro «YecTh MO3BONIAeT paciu-
PUTH IPUBEICHHBIH BBIIIE IEPEYEHD CEM [6].

[Ipesxae Bcero, COBECTh BOCTIPHHUMAETCSI KaK CaMOCTOSATENBHAS CYII-
HOCTB (ceMa «CYOBEKT»): cogecmb YMOAKIA, CO8eCMb OYHMOBANA, COBECb
3acmasuia, cogecms ucpand, cogecmv NUWANd, CO8eCMb 6blOpanace [u3
noonoawvsj, cogecmv o0ceemund, HeNOKOPHAS. COBECHb; 20JI0C COBECHU.
AHanuzupysl pa3dyHble TOUYKH 3pEHHUS] Ha BbIICIICHUE YKA3aHHOM CEMBI,
b. 1O. Hopman mpuxoauT K BEIBO/Y, YTO OHA SIBJISIETCSI «TOYKOM Iepecede-
HUSI MEXIy, CKaXeM, CYOBEKTOM KakK (YHKIHMOHAIBHO-CHHTAKCHIECKOU
MO3UIMEeNH M CyOBEKTOM KaK CeMOM B COCTaBe JIEKCHYECKOTO 3HAYEHHS:
Kaxxaas QyHKIMS TUITUYHA JJIs ONIpelIeIeHHOTo Kiacca Jekcem» [1, c. 161].
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Bripakenue cosecmv 3acmaeuna TpennonaraeT BO3ICHCTBUE Ha IPYToOi
CcyOBeKT, a doje cogecmu — Hanuuue o0s3aTeNbCTB. B psje ciaydyaeB co-
BECTh BBICTYIAe€T B POJIM AHTATOHUCTA, BCIEACTBUE YETO MOXKHO HOUMU
npomue cogecmu, youms cogecms, 0060p0O8AMb COBECMb, 3ANUMb COBECHID.

Psin BRIpaXKeHUIT CBHICTENBCTBYET O HAJMUMH COBECTH Y UEIOBEKa (uUC-
Kpa yYenogeuecKoll cosecmil, ROUMU NPOMUB Yel08e4ecKol co8ecmi, omo-
38amuvcs cogecmyvio yenosexka), y TPYIIIEL UL (cogecmy KOIOHUL), Y OTIpe-
JENCHHBIX COIMANBHBIX Tpynn (Hy, Hacuem cogecmu 6bl nuoHepam 2080-
pume, a Ham Mo HYHCHO Kak pvlbe 3onmuk. I'. Menpiackuid. Yects). MHO-
TOYKCIICHHBI TPUMEPBI, aKTyaTU3UPYIONINE CEMY «PETYIIATOP»: 8eCbl CO8e-
cmu, pewlams O CO8eCMU, CKA3AMb NO COBECMU, GblHeCmu nepeo ceoell
€O8eCMbIO U TUYOM HAPOOa, 3AUMb COBECMb.

CoBecTb MOKET BOCIPUHUMATHCS Kak COOCTBEHHOCTh, a IIO3TOMY OHa
TIOJIBEPTaeTCs TEM JKE OIEpallisIM, UYTO U APYTHE MaTepHATbHBIC 0OBEKTHL:
nomepsimbs co8ecib, NPOOAMb COBECHb.

Jlekcudeckoe OKPYXXCHHE CIIOBA IO3BOJISICT TOBOPHUTH 00 H3MeEpsieMo-
CTH COBECTH: COBECIU He X8AMUIIO, UCKPA COBeCMU, 00680p08AMb COBECHIb.
[Ipu sTOM HccenyeMoe MOpajbHOE KadecTBO TPaJyHpyeMO IO CTETeHU
COOTBETCTBHUS HOPME: CO8eCmb Heuucma, 006pas co8ecme.

IIpu uccrnemoBaHUM CEMaHTHKHU SI3BIKOBOW €IUHMIIBI BBIJICICHUE CEM
MIPOU3BOAUTCS HA OCHOBE CYIIIHOCTHBIX XapaKTePUCTUK OOBEKTOB peabHON
JICHCTBUTENIBHOCTH, CPEICTBOM HOMHHAIIMH KOTOPBIX CIYKUT TO MM HHOE
cloBo. BemencTBue 3TOro BEINENSIEMBIM KOMIIOHEHTAM CBOHCTBEHHA YHH-
BepcanbHOCTh [7, ¢. 21]. JlaHHas MBICIH MOJATBEPXKIACTCS PE3yJbTaTaMu
aHaJM3a CHHTarMAaTHUCCKUX CBS3€H NPYTrUX EAWHUIL, Ha3BIBAIOIINX MO-
panbHBIE KadecTBa B oBectr I'. MensiHCcKOTO «HecThy.

JlexceMBl «4eCcThb» U «TOPAOCTH» 3aHUMAIOT BTOPYIO U TPETHIO TO3UIUH
MO0 KOJMYECTBY cioBoymnorpednenuii — 21 u 20 coorBercTBeHHO. KoOH-
TEKCTHOE YMOTpeOJieHHe JaHHBIX €MHUI] TO3BOJISIET BBIICIHUTH DSl CEM,
COBIIQJIAIONINX C CEMaMH, BBIJICICHHBIMU Yy JICKCEMBI «COBECTHY». Tak, 00-
LIMMH SIBJISIOTCS CIEAYIOIINE CEMBI: «CYOBEKT» U «PEryJsTop» (2opdocmb
He N0360J51d), «MaTepUATBHOCTEY (HOmepsiny 4ecmbv, YIMepsHHAs Yecb,
JUMEHHbI Yecmu), «IIPUHAIICKHOCTh TPYIIE JHUIY» (Yecmb omoenenus,
20p00Cmb WKODbL, 20POOCMb KOJOHUU), CTIPHHAIIICKHOCTD OTIPEICIICHHOM
KaTeTOPHH JIUID (4ecmb CO8EMCKO20 4el08eKd, «80POBCKAS» 20pOOCb),
«TPagyHpOBAaHHOCTEY (Yecmbv 3ansamuanda, ocobennas copoocms). OOMUM
JUTSL JIGKCEM co8ecmb U 4ecmb SBISICTCS BOZMOXKHOCTh BCTYIATh B CHHTAT-
MaTHYECKUE CBS3M C JAPYTHMMH CIUHHIIAMH, Ha3bIBAIOIIUMH MOpaJbHbIC
KauecTBa (pewumocms yecmu, no 002y co8ecmi).
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YTBepkaas, 9TO MOATHYECKass (YHKIHS S3BIKA CIYKUT IS YCTaHO-
BJICHHS OKBUBAJIEGHTHOCTH TIpU IOCTPOSGHUHM IOCIEJOBATEIbHOCTEH,
P. SIko6coH MPOBOIUT pasrpaHUYCHHE MEXIy PaBEHCTBOM B JICKCHKOTpPa-
(IUECKOM OIMMCAHUH M PAaBCHCTBOM B IOI3UH: «B METAs3BIKE ITOCIENOBA-
TENLHOCTD MCIONB3YETCS VIS IMMOCTPOCHUSI PABEHCTB, TOT/A KaK B MOA3UH
PaBEHCTBO HCIONB3YETCsl UIsl MOCTPOCHUS TIOCIenoBaTeNbHOCTE) [4,
c. 204]. C Hamielf TOUKU 3peHUs, TAKON IOJXOJ IIPABOMEPEH U B OTHOILIE-
HHUH COIIOCTABJICHHUS METAs3bIKa M S3bIKa IPO3aNIECKUX XYA0’KECTBEHHBIX
TeKcToB. Tak, Ha OCHOBE NE(PHHUIMU JEKCEM «UECTHOCTBY», «OTKPOBEH-
HOCTB» U «UCKPEHHOCTBH)» MOKHO BBIJICIUTH COBIMAJIAIOIIYIO CEMY «IIPaBIU-
BOCTBHY U psin auddepeHnnansHeIXx ceM. KoHTekeTHOE ynoTpebnenHue yka-
3aHHBIX CIMHUII [TO3BOJIAET YCTAHOBUTH OTHOIICHUS KOMIUIEMEHTAPHOCTH:
B kononuu ocnosa ocnos — 3mo uecmnocms, 4eCHHOCMY U UCKPEHHOCHD,
6ce 00HCHO Obimb Ha 8udy [...J; Anmony docmaenano 601buioe y0080.1b-
cmeue 6CMampueamsvcsl 8 IuYo HO8UYKA [...] u pacckasviéams emy 0 NPUuH-
Yunax, no KOMopulM JiCugem KoIIeKmug: Oopyscbe u mosapuuyecmae,
YeCmHOCIU U OMKDPOBEHHOCHU, PDABEHCMEE U YBANCEHUU K CIAPWUM U
opye k opyey! (I'. Menpiackuit. UecTs).

Hapsiny ¢ cHHOHUMHYECKUMHE CBSI3SIMH, B TEKCTE PEaH3yeTCsl aHTOHH-
MUYECKUN TOTEHIMAJ €IUHHUL, PENPE3eHTHPYIOMUX MOpaAIbHbIE KayecTBa:
OHna ocyouna yace, 8eposammuo, He 00UH 0ecamoK odetl U MHO20 pa3 Clibl-
wana u npasoy u 104Cb, YeCMHOCHb U NOOJIOCHb, PACKASHUE U XUMPOCb
[...] (. Menpiackuii. Yects). K TOMy e B aHTOHUMHYECKHE OTHOIICHUS
BCTYMalOT €AMHUIBI, HE OTMEUEHHbIE B Ka4eCTBE aHTOHHUMOB B CIELIMAJIH-
3UPOBAHHBIX cJoBapsx [8]: A smo u Oelicmeumenvho, oKasvieaemcs, 08a
pasueix mupa [)KU3Hb Ha BOJE U B TIOPBEME]: 20e yecmnocms 0jis 00HO20,
mam npeoamenabcmeo Ojsi 0py2020, 6ce — UHoe, 8ce — 6padicoebHoe
(I'. Menpiackuii. Yectb). Takoe NPOTUBOMOCTABIEHHE CTAHOBHUTCS BO3-
MOXHBIM OJ1arofjapsi CEMaHTHUECKOMY TEPEXOIy «OBITh YECTHBIM —> OBITh
MPaBIUBEIM — TOBOPUTH MPaBIy —> CIACIATh OTKPHITBIM/SBHBIMY, C OJHOU
CTOPOHBI, ¥ «TIpeJlaBaTh —> BBIAABATH —> CJIENIATh U3BECTHBIM/OTKPBITHIMY,
C IpYrod CTOPOHBL. AHAJOTHYHBIM 00pPa30M MOXHO OOBSCHHTH MPOTHUBO-
MOCTaBJICHHE MOPAJIbHBIX KAaueCTB B CIEAYIOLIEM BBICKa3bIBaHUU: JIH0Ou-
MO He PAasHbl: 0OHU UMerm cogecms, a opyeue Haxaabcmeo. (I'. Menbia-
ckuit. Yects). Tak, cCeMaHTHUECKHUI TIEPEXO «HAXAIBCTBO —> O€33aCTCHYH-
Bas HAarJocTb — OECCTBHIACTBO —> OTCYTCTBUE CThIa» («UyBCTBAa MOpaJb-
HOW OTBETCTBEHHOCTH 3a CBOE ITOBEJCHHUE, MOCTYIIKM») BO3BpaIIaeT Hac K
Ne(UHUINN JIEKCEMBI cogecnivb. TakuM o0pa3oM MOATBEPKIACTCS MBICID
10. H. KapaynoBa o He0oOX0aMMOCTH He 0oJiee IIECTH IIAaroB AJisi BEICTPaH-
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BaHMSI IIETIOYKH, CBSI3BIBAIOIIEH JTFOOBIE J1Ba ciioBa B ciosape [9, ¢. 77]. Ilpu
ATOM XYJI0’)KECTBEHHBIN TEKCT MOMOTAaeT BBISIBUTH T€ €JUHUIIBI U YCTaHO-
BUThH T€ CEMAHTHUYECKUE CBS3U, KOTOPBIC CYIIESCTBYIOT B CO3HAHMH HOCHUTE-
JIeH S3bIKa, XOTh M HE BCETa OCO3HAIOTCS NMHU.

CuHTarMaTU4eCKHUe OTHOIICHHS B TEKCTE IMO3BOJISIIOT HA OCHOBE He-
MOJIHOTO TOXKJIECTBA KOMITOHEHTHOTO COCTaBa JICKCEM, HA3bIBAIOIUX MO-
paJIbHBIC Ka4eCTBa, YCTAHOBUTh UX HEPapXuio: — MCKpeHHOCmb — 0CHO8A
YeCmHOCMU, — CKA3al OH [0TYMM], Hauunas xo0umv no komuame. [...]
Yecmnocmo — ocnosa ecezo (I'. Menpiackmii. UecTs).

BrisiBienue B Tekcte oOmmx U nudepeHuanbHbIX CeM Ha OCHOBE
(DYHKITMOHUPOBAHMSI CIMHUIIBI, HA3BIBAIOIICH MOPATIbHBIE KauyecTBa, MO3BO-
JISIET BBISIBUTH COTMIIOHUMBI. TaK, BRIPQXKECHHUSI U YUCTNOMA, U CPO2SOCIb; U
yucmoma, u 61a20pOOCMB0; YUCMOMA U C8IMOCHb TTO3BOJSIOT HA OCHOBE
OOLTHOCTH CeMBl «HPaBCTBEHHOCTh» OOBEAMHUTH BBHIIICTIPUBEICHHBIE JICK-
CEMBI B OJTHOMMEHHYO JICKCHKO-CEMaHTHUECKYFO Tpyminy. JIekceMsl O1aeo-
POOCmBo M yucmoma MMEIT OOIIYI0 CEMY «YECTHOCTB», YTO TO3BOJISET
Onarogapsi BBIPAXKEHHUIO OYX YeCMHOCU U OECKOPbICMHOCY TOBOPUTH O
CEMAHTUYECKHUX CBS3SAX MEXIy CIWHUIIAMH, Ha3bIBAIOIIMMH pPa3HbIC MO-
paJIbHbIC Ka4eCTBa, a TAKXKE 00 OTCYTCTBHUW YETKUX I'PAHHUI] MEXKTy HAMHU.

Takum 00pa3oM, UCCIENOBAaHUE CEMAHTHKW €IUHUI] TPU B3auMOJICH-
CTBUH JICKCUYECKOTO U CHHTAKCHYECKOTO YPOBHEH MO3BOJISIET BBIIBUTH P
0COOCHHOCTEH, KOTOPBIE HEJOCTYITHBI NIPU HCCICIOBAHUH CIWHUI] HA OJ-
HOM ypoBHe. [Ipexie Bcero, KOMMYHUKATHBHBIA MOAX0]I K KOMIIOHEHTHO-
My aHaJK3y IMO3BOJISIET YCTAHOBUTH CEMBI, KOTOPHIC aKTYalIH3UPYIOTCS B
pedr TOBOPSIIIET0, HO HE YKa3aHbl B JC(HUHHUIMIX TOJIKOBBIX CJIOBapei.
[Ipu >TOM BBISBIIEHHBIE CEMBI aKTYaJHU3UPYIOTCS y psAla JEKCeM, MpUHAI-
JIeKAIMUX OAHOW JIEKCHKO-CEMaHTHYEeCKOW Trpymme. B3aumonencTeue nek-
CHUYECKOTO U CHHTAaKCHYECKOTO YPOBHEH MO3BOJSET BBHISIBUTH HOBBIE €IM-
HUIIBI, BCTYNAIOIIKE B TApaAUTMAaTHYECKIE OTHOIICHUS 1 He (PUKCHpyeMbIe
CIIEIMAIN3NPOBAHHBIME CIIOBapsiMu. JIeKCHYecKoe OKpY>KEHHE CJIoBa TO-
MOTaeT YCTAaHOBUTH UEPAPXUUECKUE OTHOIICHHS MEXITYy SIUHUIIAMU OJTHON
JIEKCUKO-CEMaHTUYECKON TPYIIBI, a TaKKe YCTAHOBUTH CBSI3U C JAPYTHMH
JIEKCUKO-CEMaHTUIECKIUMH TPYTIIIaMHu.
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